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fi Cezár-inas 
— Híjolcrészes filmparódia — 

— Első rész, — 
Az Ufa filmgyár direktora ma-

cához rendeli Joe Mayt, a főren-
dezőt és rár ival i : 

— Hallja, kedves May, dicső-
ség ide, talentum oda , amit ed-
dig maga dolgozott, az semmi. 
Az csak kísérlet. — Éppen ideje 
volna valamilyen ügyes, szenzá-
ciós képet kieszeini. Elvégre nem 
azért vagyunk mi az Ufa. Hisz 
ha ez sokáig igy megy, e g y U f a -
darabkát sem érünk. Találjon ki 
valami szenzációsat, valami nagy-
szerűt, valami noch nicht d a g e -
wesent . Nézze, a magyar korona 
olyan jól áll, milyen remek üz-
let volna, ha mi Magyarországon 
eiadhatnánkazt a filmet. És meg-
mutatnánk.. . Nagyszerű ienne . . . 

— Második rész. — 

Joe May idegesen körülnéz. - -
No de ilyet. — Ez már mégsem 
való, hogy ez a direktornak ha-
marabb jutott eszébe. 

— Hát igen, ezen már én is 
gondolkoztam, valami ujat fogok 
csinálni, valami olyat, amely Ma-
gyarországnak is fog tetszeni. És 
lehetőleg a miskolezíaknak is. — 
Kérem, direktor ur, nézze, itt van 
ez a Mia May, hát itt vah ő, 
majd szólok az íróknak, talál ja-
nak ki valami érdekeset , valami 
neki megfelelőt És én is csiiiá-
lok valamit, olyat, amilyen még 
nem vol t . . . A legjobb lesz ez a 
cim : A Cézár inas. Ugy-e, nagy-
szerű. És magyarul is jól hang-
zik. Mískolczon is igen fog tet-
szeni. — Ezentúl az lesz majd a 
k ö z m o n d á s : „vagy cár vagy Cé-
zár-inas." Tetszik tudni mit, ez 
lesz a világ legfenomenál isabb 

filmje. Olyan hosszú lesz, hogy 
ember legyen a talpán, akik vé-
gig nézi. Mit ? Az amerikai gyá-
rak eddig maximálisan n í g y ré-
szes filmet gyártottak. Lepipáljuk 
őket. Ez a film nyolc rész lesz. 
Ilyet még nem szült Nubia pár -
duca. Husz kilométer lesz a film, 
ugy. hogy a közönségnek les^ 
rajta mit csodálni 

— Harmadik rész, — 

A film elkészül, hiszen már 
meg van hozzá a nagyszerű cim, 
a Cézárinas, ott van a ragyogó 
Joe. S z ü z s é ? Azt ír Kari Figdor, 
majd átgyúrják a dramaturgok . 
De az mellékes Fő, hogy nyolc 
rész . . . A világ leghosszabb fi lm-
monstruma. — Óriási. Ilyet még 
Miskolczon sem láttak. Éppen a 
siker érdekében a világ minden 
lehető részén, Kínában, Indiában, 
Erópában, Berl inben, Amerikában 
játszik a film cselekménye, hi-
szen mindenüt t vannak moziláto-
gatók és azt csak nem akarják, 
hogy esetleg Maud Gregardsra 
megharagudjon valamelyik kok-
hinfíinai néző, mert nem rándult 
el a hazájába. 

— Negyedik rész. — 

Mint kia iskolásgyermekek nézik még 
a film első négy részét 

Ebben a" May-Mia kirándul Ki-
nába , itt jön össze egy sárga kí-
naival és a dán konzullal, aki a 
kedvéért a legrendezet lenebb vi-
szonyok közé megy. Tanu lmány-
képen megszemléli a kinai mula-
tókat, miután itt kimulatta magát, 
elbeszéli a mozi embereknek, 
hogy ő milyen erkölcsös volt fia-
tal korában. 

— Nagyon kellemetlen ez a 
levegő, — mondja unottan, — az 
orvosom, az öreg Kain azt aján-

lotta, menjek levegőváltozásra. — 
J ö n n e k ? Megyek Indiába. Jaj, a 
négerek. Azok emberek . . . és a 
bosszú , a bosszú. Tud ják azon-
kívül, hogy a négerek köz t s zép -
nézgelődök, egy kis pénz t aka rok 
keresni. Csak pár koronára volna 
szükségem. Felkutatom Sába kin-
cseit. Cézár akarok lenni. Tehát 
először elmegyek Cézár- inasnak. 

— Ötödik rész. — 

A közönség, ez a fiatal pely-
hedező állu, kedves, ra jongó kis 
gyermeksereg ' m á r okul, tanul. — 
Hja, az idő teszi az embert . Né-
hány évvel megöregedik mindenki. 
Közben egy bar langba ér a tár-
saság, a dán, a kinai és ő . . . Mi-
vel a kinai felesleges, ú tközben 
egy néger lelövi ijjával. Egyedül 
maradnak a bar langban. - Nem 
akarnak tovább menni , mire a 
bar lang végén, pont ott, egy kapu 
nyilik és megérkeznek Ophi rba . 
Hja, a Mia May kedvéér t . . . 

Az egy olyan nő. Az még Mó-
zest is felülmúlja, hiszen Mózes 
csak vizet fakasztott a sziklából, 
mig ő — várost. 

— Hatodik, hetedik, nyolcadik rész — 

Minden ugy történik, ahogy a 
Cézár- inas akar ja . A pénzt meg-
szerzik, hazaakarnak menni , mire 
direkt repülőgép jön értük. A 
Cézár- inas felszabadul, hiszen a 
zsebében van a pénz, mindent 
megtehet . Két nagy lapot vásá-
rol, akik pausáléérí dicsériádákat 
zengenek róla. Egy kicsit itt már 
türelmetlen a közönség, de psz 1 
rögtön befejezik. May eléri cél-
ját, a pénz, a bosszú, Rátalál el-
vesztett gyermekére és mivel itt 
a nyolc hét — finita. Befejezés. 
Az a néző, aki mint első elemista 
váltott jegyet az első részhez, 
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mint tekintélyes aggastyán, hó-
fehér szakállal, megrokkant tér-
dekkel inog ki az Apollóból, a 
kisleánykák, akik t i tokban irigy-
kedve mentek el a Cézár-inas 
első előadását végigélvezni, mint 
nagymamák, unokáikkal mennek 
haza meghalni. Hiszen már lát-
ták, hogyan lett a kis inasból 
igazi Cézá r . . . Aki véletlenül éle-
te derekán kezdte meg a Cézár-
inas sorozatot , az közben végel-
gyengülésben elhalálozott. Velem, 
aki közben szerelmes lettem Mia 
Mayba, különösen furcsa eset 
történt meg. Feleségül akarom 
venni a Mia Mayí. Hiszen még 
serdülő ifjú voltam, amikor meg-
láttam. Most e lőbb el kell men-
nem a Síeinach-hoz Bécsbe. 

(Solt.) 

fl film kulisszatitkaiból 
A filmgyár kivül és belül 

A berlini Tempelhofer-Feld és 
a Fridr ich-sfrasse vége, a New 
York melletti Salt Laké Ciiy, a 
délamerikai Los Angelos, a kop-
penhágai Konge-Nhytorén, ezek-
ben nagyon jól lehet konstatálni , 
hogy milyen riagy üzemeket moz-
gatnak a filmgyárak. Budapesten 
a Rákóczi ut a f i lm-mikrokozmosz 
Itt lehet ugy variálni a közmon-
dást, hogy „ahány ház, annyi fil-
mes" . Aranyos, cirádás, hatalmas 
f igurákat mutató f irmatáblák jel-
zik, hogy az utas a mozisok er-
dejébe valahogy jutott. No de ez 
csak a • filmkölcsönzők világa. A 
filmgyárak városrésze nálunk még 
nem alakult ki, sőt ez irány, ugy 
látszik, egészen a decentralizáció 
felé hajló. Ez különben igy van 
Pesten mindennel . A gyárak, szó-
val e lsősorban a műtermek a vá-
ros legkülönbözőbb pontjain épül-
tek, a Phönixé például a Sziget-
utcában van, a Corviné a Gyar-
mat-utcában, a Staré a Pasarét i -
uton, az Uheré a Ráday utcában, 
az Asíráé Angyalföldön s az Ori-
oné a Szövetség-utcában. 

Hány Osztályra, szakaszra, box-
ra oszlik egy filmgyárnak az üze-
me. Vegyük szép sor jába. Hát 
először vau az igazgatóság, mely 
már mindjár t két részre feleződik, 
a kereskedelmi és művészeti igaz-
gatóságra, A kereskedelmi igaz-

gató kezeiben futnak össze az 
anyagi ügyek szálai. Hozzá ter-
jesztik fel a pénztárak a nagyobb 
összegekről szóló számlákat, utal-
ványokat, ő köti a megál lapodá-
sokat s ő gondoskodik arról, hogy 
a filmek, amiket a gyár készit, 
előnyös körülmények között kerül-
jenek piacra. 

A művészeti igazgató szintén 
nagyon elfoglalt ember . Sőt any-
nyira elfoglalt, hogy akárhányszor 
éjszaka i s 'do lgoz ik s több keve-
sebb idő múlva, de feltétlenül 
megszerzi a neuraszténiát. A szí-
nész, iró, festő és más művész 
urakkal és nőkkel tárgyalni nem 
igen megy muiatságszámba, ha 
ál landóan üzi az ember ; azonkí-
vül a mozinak is vannak kulisz-
szaforradalmai, amelyekben a mű-
vészeti igazgatónak kell vállalnia 
a békebirói szerepet. A művészeti 
igazgató látja el utasításokkal a 
rendezőt, a technikai főnököket, 
a legn ígyobb dolgokról a Ieg-"p-
rólékosabbig, mindennél törődnie 
kes!, mert ha nem klappol min-
den az egész vonalon, sok zavar 
származhatnék belőle. A művé-
szeti igazgató a hadvezér, a ren-
dező, meg a technikai főnökök 
csak ezredparancsnokok. Az ez-
redparancsnok nem tudja, hogy 
mi történik a jobb- meg balszár-
nyon s csak a végén látja, hogy 
a vezér parancsa alapján diadalt 
araíoit. 

Az „intellektuális" osztályok 
közé tartozik a dramaturg és a fő-
rendező osztálya. Sőt ezek d o m -
borítják ki legjobban a filmgyár 
művészi jellegét. A dramaturg jó 
ember, kicsi helyen elfér, az ővé 
a legkisebb és a legcsendesebb 
szoba, ami azért kell igy, mert 
az ő munkája, mint iróemberé, 
abszolút csöndet, elzárkózottsá-
got kiván. Ugyancsak a d rama-
turgnak kell fogadni a kéretlen 
szerzőket is. Pedig a dramaturg-
nak nagy buzgalmat, nagy pre -
cizitást követel. Regényt vagy 
színdarabot filmre átformálni, a 
szerző urak bármily ismert ne -
vüek is) műveit szcenáriumra á t -
formálni épp olyan gondos kidol-
gozást kiván, éppen annyi hozzá-
értést, mint egy színházi darab 
felépítése. Sőt egy kissé kompli-
káltabb is talán A mozidarabnak 
százszor annyi a milliője, mint 

egy színpadi darabnak . A dra-
maturg a legkülönfélébb színte-
rekkel dolgozik, a legmeglepőbb 
egymásutánban sorakoztatja az 
eseményeket, hogy azok mindent 
kifejezően kapcsolódjanak egy-
másba. — A dramaturgnak szinte 
látnia kellett minden mozidara-
bot, amit eddig előadtak. Tudnia 
kell, mi volt már í s mi az uj, 
milyen helyzetrajz hozza meg a 
kívánt legintenzívebb hatást. 

A rendező szentélye nagy he-
lyiség, mert a rendező egyszerre 
öt-hat emberrel is tanácskozik. 
Előszobájában a nádfonatú pa-
dok csak ugy roskadoznak a vá-
rakozók súlya alatt. A sorra kö-
vetkező darab főbb közreműkö-
dői kapják meg majd negyedóra 
múlva gyors egymásutánban uta-
sításaikét a megjelenésre nézve 
és a viselendő ruhára vonatko-
zóan. A rendező előtt fekszik a 
scenárium, ez a hadi lerv. Mint 
a vezéíkarnál, egyes terepszaka-
szokra van osztva itt is az intéz-
kedési kör, aztán külön parancs-
iratokra van kiírva a kellék, a 
disziet, a helyszín, a közretrf ikö-
dők és minden egyé. Arról köte-
teket lehetne írni, milyen munkát 
végez és milyen körülmények kö-
zött a rendező a műteremben, a 
mikor végre minden előkészület 
megtörtént s sz eges?, paksamé-
tát, amiben , a s c e n á r i u m és a 
részletes tervrajzok helyet foglal-
nak, sárga aktatáskában a hóna 
alá csaphatja . A felvétel esemé-
nyességei hallatfanul színesek, ér-
dekesek és vidámak. 

A technikai osz tá lyok: a labo-
ratórium, a diszie'festészet, a bu-
torrakíár, a kosztümtár és az asz-
talos-műhely. 

Weiner Zoltán 
női d i v a t h á z a 
Miskolca legol -
csóbb bevásárlási 

forrása 

l í M í l f t a Hónai moHetl. 
E u r ó Z o l t á n diapozitiveke* 

szakszerűen készit Z s o l c a l -
kapu 13. 
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FILMKRITIKA 
HAMLET 

Shakespeare filmen a legnehe-
zebb művészi feladat, amelynek 
sikeres megoldását minden nagy-
szabású filmrendező megkisérelle, 
de kevés eredménynyel. Shakes-
peare film.-k eddig nem lépték 
tu! a. kísérlet nívóját. — A britt 
szeilemóriás az éiőszinpad szá • 
mára irt csak. Sokat vitatkoztak 
azon, hogy ha Shakespeare ide-
jében találták volna fel a filmet, 
akkor korlátnélküli, csapongó fan-
táziája hogyan illeszkedett volna 
be a filmkészítés adta lehetősé-
gekbe. Az bizonyos, a nagy drá-
maíró talán jobban tudta volna 
magát adni a néma filmen, de ez 
csak feltevés. William Schakes-
peare elsősorban a beszéd szá-
mára irt, csak azután építette fel 
a d:ániai cselekvényt. Magát a 
cselekvényt a beszédtől elválasz-
tani olyan robusztus feladat, a 
melyet csak tökéletesen vagy se-
hogy sem kell és s?abad filmre 
átvinni. A Shakespeare-filmeket 
évről-évre felszínre vetik, régeb-
ben néhány olasz filmgyár hasz-
nálta fel a szerző világismert né-
vé}. Az O.helló járta be ezek kö-
zül a világpiacot, de az silány, 
művészietlen, félbemaradt alkotás 
volt. Az Uránia-mozgó a mult 
héten a Hamletet, egyik olasz 
filmgyár alkotását vetítette vászon-
ra. A bemutatott Hamlet-filmen 
kivül az egyik berlini filmgyár, 
Asta Nielsennel a címszerepben, 
is elkészítette a filmet. A drama-
turgok nagyon rávetették e té-
mára magukat, mert a Hamletből 
ugyancsak most csinált filmet — 
egy amerikai filmgyár is. A be-
mutatott olasz kép főszereplője, 
Heléne Makowska, néhol meg-
kapó elevenséget vitt szerepébe. 
A rendezés nem volt a hibáktól 
mentes, a film többi szereplőinek 
maszkja, gesztusa borzasztóan ko-
pirozta a színpadi előadást. Kü-
lönösen a Hamlet alakitója dek-
lamál sokat. A felvételek annál 
kedvesebbek és sikerültebbek vol-
tak, n íhány nagyszeiü fotografia, 
színezés vált ki a többi jelenetek 
közül. A miskolczi közönség sze-
retettel fogadta a filmet, amelynek 
sikeréhez járulnak a rövid feliratok. 

Motívumokat keresnek 
egij filmhez 

Vasárnsp délután három óra. 
Egy pompás autó áll meg a szálló 
élőtt. Erre az autóra vártunk. Rög-
töni beszállás s már röpülünk is 
tova mi négyen. Célunk fölkeresni 
Budapest villarészének és külső 
körzetének legszebb tájait, azaz 
megkeresni a még hiányzó motí-
vumokat. A nagyközönség talán 
nincs egészen tisztában azzal, 
hogy mit neveznek a filmesek mo-
tívumnak. Röviden azokat a tája-
kat, tehát erdőket, mezőket, utcá-
kat, melyek a filmen látszanak 
majd, részint mert cselekmények 
játszódnak ott le, részint mert az 
események szempontjából szük-
ségesek. Minnél szebbek, hangu-
latosabbak, stílszerűbbek ezek a 
tájak, annál szebb természetesen 
a film, azért ezeknek a helyeknek 
a megválasztása mindig nagy gon-
dot igényel. Tehát, amikor ezeket 
kiválasztják, ezt nevezik motivum-
keresésnek. 

Mi is motívumokat mentünk ke-
resni. Útközben nekem megma-
gyarázták, milyen jelenethez ke-
ressünk motívumokat. 

Később Lucy Wett, a szép film-
díva száll be autóba. Lelkesedés-
ből ő is velünk tart. Már Hűvös-
völgyben vagyunk. A rendező fel-
kiált. 

Megvan 1 Három évvel ezelőtt 
errefelé láttam — most már em-
lékezem — egy nagyszerű erdő-
részletet, leégett házakkal a tövé-
ben. Ezt meg kell néznünk. 

Már mutatja is a soffőrnek, 
hogg merre kanyarodjék. A jelzett 
helynél megállunk. Mindnyájan 
kiszállunk. Most vesszük csak 
szemügyre igazán az egész tájat. 
Jó sokáig tart a szemle. Amikor 
végre összekerülünk, örömmel ál-
lapítjuk meg, hogy érdemes volt 
kijönni. Mindenki fölfedezett egy 
olyan látószöget, melyről, ha be-
állítják a gépet, kitűnő a perspek-
tivn. Természetesen az egyesek 
által felfedezett részeket újból 
együttesen vesszük szoros vizs-
gálat alá. Igy is a legpompásabb 
az eredmény. Visszafelé fordulunk. 
Irány a Rózsdomb, ahol villákat 
fogunk nézni. 

— Föl a Rózsadombra l 

A legpazarabb viüakertet sike-
rült felfedezni. (Természetesen 
nem árulhatom el, hogy melyik 
az, mert akkor mások is idejön-
nek.) Innen a külső Váci-ut gyá-
rait mentünk megnézni. Egy ezer-
statisztériás fölvétel lesz ugyanis 
melyet egy gyár udvarán vesznek 
fel. Gyári munkások felvonulását 
mutatják be. Sikerült ilyet is meg-
felelőt találni. Most már csak egy 
motívumokat kellett még keresni. 
Újpest egy kis utcája fogja illu-
ziórussá tenni azt a sikátort, mely 
a szegény emberek életét fogja 
bemutatni. 

Visszafelé jövet persze megin-
dul a vita és tervezgetés, hogyan 
legyenek az egyes jelenetek minél 
stílszerűbben és hatásosabban be-
állítva. Ha szép idő lesz, már 
másnap megcsinálják a felvétele-
ket a most megnézett tájakon. 
Mert ez volt a münka könnyebb 
része. Most jön csak a nehezeb-
bik r é sz : a felvétel. 

fl rendőrfőnök mozija 
A párisi városházán heves vita 

tárgyává tették a napakban a for-
galmasabb utcákon és tereken 
uralkodó bizonytalanságot. A ren-
dőrfőnök a gyakori balesetehért 
(1920-ban 99 haláleset) a közön-
séget tette felelőssé, amelyet nem 
lehet fegyelemre rászoktatni, A 
helyett hogy fokoznák a forgalmi 
rendeleteket, a rendőrfőnök javas-
latára a gyalogosok nevelésére 
mozielőadásokat rendeznek. Páris 
összes mozijaiban darabot játsza-
nak, melynek c ime : „A jó és a 
rossz gyalogos". Két fiatalember 
pályázik egy bájos, fiatal és gaz-
dag leány kezére. A hölgy apja 
nem akarja azonban, hogy leánya 
hamarosan özvegyi sorsra jusson : 
annak igéri hát a lányt és a ho-
zományt, aki a kocsiuíakon ügye-
sebben tud átkelni. Az egyik je-
lölt a szerelemtől vakon fürgén 
ugrándozik az utcán, a kocsinyüz-
gés közepei tea boláogságáról me-
sél egy ösmerősének, közben egy 
kerékpáros ledönti s!b. Balesetét 
egyéb gyász követ i : menyasszo-
nya kezét óvatos és gyaloglásban 
nyugodt vetélytársa viszi el előle. 
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M E S É L A F I L M 

Aspanyol király mintf i im-
v&Iia lkozó . Madridból jelentik, 
hogy a király kezdeményezésére 
Alleutide Socieded Anonima Ci-
nematografo de Espagnola cég 
alatt hatalmas filmvállalat alakult, 
amelynek főrészvényese maga a 
spanyol király. 

Dante fi lmen. Rómából ír-
ják : Olaszországban egy uj film-
vállalat alakult abból a célból, 
hogy Dante Divina Commediáját 
filmként feldolgoztassa és szinre-
hozza. Nyolc millió liráért szer-
ződtették a legjobb színészeket és 
hozzáfogtak a mű elkészítéséhez. 

Két drámai szinészbői — 
f i l m r e n d e z ő . A Nap i r j a : A 
film egyre-másra köti le a színészi 
munkaerőket. — Nagyobb anyagi 
teherbíró képességénél fogva job-
ban megfizeti a színészeket, de 
különösen a rendezőket. — Jó 
filmrendezők valóságos vagyono-
kat keresnek egy-egy képpel. — 
Most ismét két drámai színészt 
szerződtettek filmrendezőnek. Az 
egyik Fenyő Emjl, a Vígszínház 
tágja, a másik Bársony Aladár, a 
Budai Szilikör főrendezője. Mind 
a ketten már el is utaztak külföldi 
tanulmányútra. 

E g y k i s m o z i s t a t i s a t i k a . 
Párisban a 2,800,000 lakó szá-
mára körülbelül 200 mozi van, 
Csikágóban, ahol 2,500,000-re 
rug a lakosság száma, 417 mozi 
van, Filadelfiában az 1,700,000 
lakót 156 mozi szórakoztatja, a 
800.000 lakosságú St.-Louisban 
111 mozi van, mig Sanfranciskó-
ban a 600,000 főre rugó lakos-
ságnak 80 mozi ál! rendelke-
zésére. 

Német fi lmek Angliában. 
Az angol mozisok egyesülete boj-
kott alá helyezte a német filme-
ket 1923-ig. A német filmipar 
azonban kijátssza a tilalmat azzal, 
hogy Amerikán át juttatja Angliá-
ba a maga termékeit. Németor-
szág a háború előtt szigorúan el-
zárkózott a külföldi filmek elől. 
A háború kitörésekor kettőzött 
erővel fejlesztette a filmipart, me-
lyet az állam is támogatott. Két-
százra gyarapodott a filmgyárak 
száma ugy, hogy amikor Ameri-
kának kaput nyitottak, az ameri-

kai film nem tudott versenyezni 
a némettel. Most az a helyzet, 
hogy Németország megengedi a 
filmimportot, amely azonban nem 
haladja meg a belföldi termés ti-
zenöt százalékát meg nem, ami 
körülbelül százötven átlagos hosz-
szuságu drámának felel meg. Azt 
hiszik, ebből százat az Egyesült 
Államok fognak szállítani, a többi 
bevitelen Svédország, Dánia és 
Olaszország fognak osztozkodni. 

Festőművész és földbirto-
kos, mint fi lmszínészek. Akik 
a filmen játszanak, rendszerint 
hivatásos színészek. Rendszerint 
csak, mert amióta a magyar film-
gyárak kissé kezdenek kinőni a 
gyermekcipőből, voltak némi ne-
hézségek a színészek foglalkozta-
tásával. — Gyakorta megesett pél-
dául, hogy egy nyáron munkába 
vett filmet, amely a nyár végéig 
nem készült el, hetekre, hóna-
pokra abba kellett hagyni, mert 
a foglalkoztatott színészek a szín-
házi szezon kezdetével próbákon 
és elődásokon annyira igénybe 
voltak véve, hogy a felvételekre 
nem mehettek el. Érdekes kísér-
letet tett az Orion nevü magyar 
filmgyár, amely megpróbálta azt, 
hogy színészeket neveljen magá-
nak, nem hivatásos színészekből. 
A kiinduló pont az volt, hogy a 
hivatásos színésznek is alkalmaz-
kodni keil a film stílusához. Elő-
nyössé leszi ezt a megoldást ép-
pen a modern társadalmi dara-
boknál az is, hogy azok a szer-
ződésnclküli színészek, akik közül 
esetről-eseire válogatni ieheíne 
a mai viszonyok között, nem 
rendelkeznek azzal a ruhatárral 
sem, amelyre szükség van, mig a 
fiim ilyen uj neveltjei természete-
sen nagyrészt abból a társaság-
ból kerülnek ki, ahol a jó zsakett, 
és a cipő még megvan. 

Az említett gyár legújabb film-
jén a színész főszeplők között két 
ilyen uj név is szerepel. Az egyik 
Tolnai, az ismert festőművész és 
dr. Bajk Mihály földbirtokos. 

j o ^ b m Í n t " á ' b a r 

ALTMÁNK borcsarnek 
P A N N Ó N I A MELLETT 

(VOLT ASTORIA BAR.) 

Vetélytársak 
Bráaui 4 felvonásban. Fász«r»plók: M*ry 

Tonini és Ra»«l Giai, 
Bemutatja az Apalló január hé 24-én, 

hétfőn és 2S-cn. kadden. 

Őszinte meleg szerelem köti 
össze Alberto Doneítit,. a hires 
sportférfit, a nők ideálját Mariná-
val, a kis virágárusleánnyel, aki 
iránt igaz, mély szerelmet érez és 
feleségül akarja őt venni. A szen-
vedélyes sportbajnok izgatottan 
várja a Grand Prix, a nagy díj 
napját. Glagstont, a favoritot kell 
lovagolnia s a sportvilág élénk 
érdeklődéssel néz elébe a verseny-
nek, amelynek valószínű nyerője 
Alberto Donetíi. Donetíi iova a 
befutás után azonban elbukik és 
Alberto eszméletlenül terül el a 
gyepen. Szerencsére sérülése nem 
komolyabb. Betegségének ideje 
alatt ismerősei és jóbaráíai kere-
sik fel őt lakásán. Fedora grófnő 
megragadja az alkalmat, hogy üd-
vözölje. A férfi ridegen elutasítja 
magától a grófnőt, akiben most 
már a szerelem eiszání bosszúvá 
lesz. Egy kéíeshirü vegyészhez 
megy el, akitől drága pénzért oly 
szert vesz, amelytől Marina el-
veszti emlékezőteheíségét. A lányi 
mikor már elkábult a titkos szer-
től, egy vonat végére kötözik s a 
sorsra bízzák az ártatlan terem-
tést. Marinát a torinói Gran Ho-
tel jószívű sofförje találja meg, 
aki pártfogásába veszi őt és a 
szálloda virágos boltjában szerez 
számára állást. Álberío találkozik 
Fedorával, akinek ragyogó szép-
sége és szenvedélyes szerelme tel-
jesen elszédíti a férfit. Később a 
grófnő Torinoba utazik Albertoval 
és Marina itt látja viszont jegye-
sét. A hirtelen találkozás Marina 
lelkében a mult szomorú emlékeit 
ébreszti fel, belopódzik Fedora 
szobájába, magával a rémült asz-
szonyt s egy autóba ülteti. Meg-
indítja a kocsit, amelyből később 
kiugrik s a száguldó autó, vezető 
nélkül a mélységbe zuhan és a 
grófnő szörnyet hal. A történtek 
után újra visszatér a régi boldog-
ság a fiatalok szerelmes szivébe. 

„Hiszek egy Istenben, 
Hiszek egy hazában, 
Hiszek egy őrök igazságban, 
Hiszek Magyarország f e l t ámadásában! 
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fl halál ura 
Egy ervos története 4 felvonásoan. A 

főszerepben : Bernd Aldor. 

Bemutatja az Apollo január 26-án, szerdán 

és 27-én, csütörtökön. 

Doktor Groot, aki igen boldog-
talan házaséletet élt feleségével, 
egyedül kis leánykájában talált 
örömet. Egy este azonban, mikor 
váratlanul hazatért , feleségét egy 
idegen férfi karjai közt találta. A 
felesége ellen válókeresetet nyúj-
tott be. Groot szívesen látott ven-
dég Ortner professzor házában 
és a most már szabad férfi, szive 
egész hevével udvarol a tanár leá-
nyának, Isának, akit nemsokára 
feleségül is vesz. Egy napon uj 
beteg érkezik a szanatóriumba, 
egy lefátyolozott hölgy, akii dr. 
Groot elé vezetnek. Alig hogy a 
nő leveti a fátyolát, Groot rémül-
ten ismeri fel benne volt felesé-
gét. Egy szenvedésektől szinte 
örülésig kínozott éjszaka uíán arra 
kérte Grootot, hogy ölje meg őt, 
mert nem bírja már tovább szen-
vedést Groot egy morphium-in-
jekcióval véget is vet felesége 
szenvedéseinek hosszas lelkihar-
eok után. Reggel az asszisztens 
nyomára jött a mérgezésnek és 
bejelenti Oríner professzornak. Az 
orvosi tanács azonban felmenti őt, 
mert tettében tiszta humanitást 
iát. Azonban egy szerencsétlen 
véletlen az asszisztens kezébe ju-
tatja Mady iratait, aki igy meg-
tudja , hogy a halott nem más, 
mint Groot felesége. Ortner azt 
hiszi, hogy Groot készakarva gyil-
kolta meg feleségét, de mikor 
Groot elmeséli szomorú történe-
tét Ortner hitt vejének, de beszél-
getésük végén azt kérdezte tő le : 
„ É n hiszek n e k e d . . . te mint 
ember és mint emberséges ember 
teljesítetted kötelességed . . . De 
vájjon a világ és az emberek ép-
pen igy elíogják-e h inn i? . . . " 

És mikor kiment Groot az a j -
tón, ott találta Isát, akiben egye-
dül bízott, akiben egyedül h i t t . . 
de Isa, aki hallotta a beszélgetést 

apjával , azt vágía a szeme k ö z é : 
„Éri sem hiszek neked . . " Ekkor 
Groot szomorúan búcsúzott el az 
élettől. 

Vetítési mozi-reklám 
lemezeket művészi kivitel-

ben kéczit 

PAULOVITS 
művészi cégfestészete 

SZÉCHENYI-UTCA 9. 
(Pannónia köz) 

Cezarina 
Hatodik rész : Miss N a p o l e o n . 

Bemutatja az Apolló január 28-án, pénte-
ken, 29-én, szombaton és 30-án, vasárnap. 

A termes repülőgép, amely 
uph i rbó l ama tragikus jelenet 
után megindult , másfél nap alatt 
minden leszállás nélkül nyílegye-
nes uton érkezik meg Amerikába. 
A menekülteket, Maudot, Allan 
Síanleyt, valamint Snoppy Bull-
boxot. A Fletchers World világ-
hírű riporterét, azonkívül Sinba 
négert, aki Sába királynéja kin-
cseinek egy részét hozta, óriási 
ovációban részesiti a világváros 
lakóssága. Millió számra érkeznek 
a szélrózsa minden irányából az 
újságírók, hogy riportokat írjanak 
Miss Napoleonról, más néven Ce-
zarináról, a világ császárnőjéről. 
Maud és Allan egy hotelben szál-
lanak meg és minden mozdula-
tokról és életmódjuknak minden 
részletéről bőséges híradások je-
lennek meg a lapokban. 

Az amerikai ujságversenynek 
érdekes példáját mutatja az a harc, 
amely Maud Gregaards személye 
fferül a Fletcher World és az Uni-
versum között kifejlődik. Mielőtt 
a repülőgép megérkezett volna, 
az Universutn mozgófényképben 
vitte vászonra Maud Gregaards 
kalandjait , természetesen hamisí-
tás révén. Ugyanis egy Kedvess 
Cica nevezetű színésznőt és egy 
Brzezina Vencel nevü cseh mu-

zsikust ölíöztefett fel Maudnak, 
illetve Stanleynek. A turpisság 
kiderült, de Harr ison. az Univer-
sum szerkesztője nem hagvja ma-
gát. U jabb cselhez folyamodik. 
Egyre-másra akarja lecáfolni Flet-
cher értesüléseit. Mikor a mene-
kültek megérkeznek és Fletcher 
boldogan fogja körül őket a szál-
lóban, Harrison u jabb attakot ké-
szit elő, megvásárolja a szállodát, 
amelyben a menekültek laknak, 
azzal a szándékkal, hogy az ő hír-
lapíróin kívül más nem teheíi ba 
a lábát a Hotelbe. 

Maudnak terhesss válik ez a 
nagy népszerűség és magát Flet-
chert kéri meg, hogy segítse ki 
őt a kínos helyzetből. Fletcher erre 
ugyancsak a Kedvess Cicát és a 
Brzezina Vencelt béreli fel, őket 
öltözteti fel Maudnak, illetve S tan-
leynek és az igaziak helyett be -
csempészi őket a Hotelbe, ahol 
Harrison riporterei izgatottan lesik 
mozdulataikat. Természetesen ór i -
ási blamázs jár a dolog n y o m á -
ban, Harrison csaknem m e g p u k -
kad szégyenletében. 

Néhány hétig időznek csak 
Maud és Stanley Amer ikába , azu-
tán vonatra ülnek és elutaznak 
New-Yorkba, ahol beszállnak az 
európai hajóra . 

MOZI-HliMOR. 
A kis mozilátogató. A kis Veres 

Rózsika, a l egbá josabb mozi lá togató , 
aki édesanyja révén is nexusban van a 
mozival, egy idő óta szorga lmasan lá-
togat ja az Apolló e lőadása i t . Minden 
fi lmnek ő a leglelkesebb nézője , ő ne -
vet a l eghangosabban , a legszivből jö-
vőbben, lágyul el, ha a f i lmstar szo-
morú, ő sir a szent imentál is d a r a b o k -
nál a l egodaadöbban . — A fo ly ta tásos 
da rabokná l ő vár ja és r a jong a leg-
izgulékonyabban a jövő heti folytatást . 
Egyszóval a l egaranyosabb miskolczi 
baby, aki igen szereti a mozit . P e r s z e 
nagy szakér tő is mindenben . Egyszer 
e sorok irója előtt Rózsikától megkér -
dezték hová szeret járni, sz ínházba 
vagy a moziba. 

— Persze , hogy a moziba — vála-
szolta, — hiszen a sz ínházban a sze» 
replők •— még beszélnek is. 

KAFFKA és FUCHS villanyszerelési vállalata MISKOLCZ 
SZEMERE-UTCA 1. 

Berendez és felszerel épüle teket — Elvállalja köziének, u rada lmik és malmok világítási berendezései t 
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Cirkuszapacsok 
Amerikai kalandortörténet 3 részben. 

Második rész : A h a l á l u g r á s . 

Bemutatja az Uránia január 24-én, hétfőn 
és 25-én, kedden. 

A ha ta lmas tűzvész alkalmával 
amikor Peget üldözői ájul tan rej-
tették el egy kofferbe, Harry is 
megsebesül t és a kórházba futott. 
K é s ő b b midőn magához tér ön-
kívületi á l lapotából , e lsősorban a 
menyasszonyára gondol , akiről 
tudja , hogy a cirkuszapacsok a 
kofferbe zárták. Harry elhagyja a 
kórházat és minden vágya, hogy 
megtalál ja Peget . Szándéka sike-
rül és igy tud ja meg, ho^y Peg 
egy pénzhamisí tó banda ha ta lmá-
ba került. A cirkuszigazgató má-
sodik felesége, akinek minden vá-
gya, hogy megszerezze az ártat-
lan leánytól a sokaiérő d o k u m e n -
tumot , jó pénzért mindenre kap-
ható cinkosai t most már arra ösz-
tönzi őket, hogy a végső cél é r -
dekében P e g meggyilkolásától se 
r i ad janak vissza. A halálos ve-
szedelemből , ame lybe Peget és 
Harryt a ka landor tá r saság haj tot ta 
sze rencsésen megmenekül az á r -
tatlan jegyespár . A c i rkuszapa-
csoktól , akik ellopták a leánytól 
a fon tos iránt sikerült Pegnek azt 
visszaszerezni s a rendőrségnél 
helyezi b iz tonságba a sokatérő 
d o k u m e n t u m o t . . . 

Harmadik r é sz : A h a m i s v é g r e n d e l e t 

Bemutatja az Uránia január 26-án szer-
dán és 27-én csütörtökön. 

Peget később szerződése Mexi-
kóba szólítja s a leány aki r a jong 
hivaiásáért , örömmel megy előre-
lá tható sikerei színhelyére. Mexi-
kóba érve, P e g határ lázongókkal 
találja magát szemközt, akik ál-
l andó re t tegésben tartják az ország 
lakosságát . A lázadás csakhamar 
fo r r ada lommá fejlődik és Peget 
újból a l egnagyobb veszedelem 
fenyegeti , amelyből csakis az idő -
közben odaérkező Harry segítsé-
gével tud megmenekülni . Harry 
és P e g sikeresen á t ju tnak a ha -
táron s az Unió földjére érve, a 

jegyesek ismét hálával gondo lnak 
a sorsra , mely olyan kegyes volt 
hozzájuk és elhárította tőlük a ha-
lálos baj t . A c i rkuszapacsok, akik 
még most sem mondtak le arról, 
a szándékukról , hogy Peget el-
tegyék láb alól, e lrabolják a lányt, 
aki tengeri kalózok ha ta lmába ke-
rül. Kényszerű megnyugvással tűri 
szomorú sorsát a hajón Peg, mi-
kor egyszerre csak nem várt s e -
gítség érkezik. Vőlegénye, Harry 
nyomára akad é s megment i őt a 
veszedelmes bandi ták karmaiból . 

P e g és Harry ugyanis egy ha-
mis végrendelétet csempésztek 
Lundn íhoz , amely szerint Peg 
egyáltalán nem támaszthat igényt 
alyjának hátrahagyot t vagyonára . 
Lundné szentül meg van róla 
győződve, hogy férje örökségének 
korlátlan ura lesz, leírhatatlan 
azonban meglepetése, amikor Flip 
felmutat ja az igazi végrendeletet , 
melynek a lapján Peg örökli Lund 
minden vagyonát- A becstelen asz-
szony, aki belát ja , hogy most már 
m e d d ő minden harc I^eg ellen, 
maga jelentkezik a törvény előtt, 
hogy méhó bünte tésben részesül-
jön vétkéért. Peg és Harry pedig 
bo ldogan örvendeznek jövendő 
életüknek, amely most már bé-
késnek és ha rmonikusnak ígér-
kezik , . . 

fiz élei hajótöröttje 
Irta és rendezte : Illés Jenő. 

Bemutatja az Uránia január 28-án, pénte-
ken, 29-én, szombaton és 30-án, vasárnap. 

Waldemar Petrovsky, a hírneves 
író, felolvasást tart az elaggott 
művészek menhelyének javára és 
hata lmas koncepciójú alkotásával 
óriási sikert ér el. Nagy összegek 
folynak be kezéhez és most már 
komolyan hozzákezd élete l egns t 
gyobb tervének a megvalósí tásá-
hoz. A felolvasáson jelen volt 
W e b e r épí tőmester a feleségével, 
Helénával és amig a férfi unottan 
hallgatja a frázisokat, a felesége 
kitárta a lelkét, hogy megértse a 
hatalmas irót. W e b e r értesül, hogy 
birtoka, amelyet ő nagyra tariott, 

ér téktelenné fog válni, mert a va-
sút más községen fog á tmenni és 
hogy pénzét megmentse , Pet rov-
sky nyakába varrja a birtokot 
avval a Ígérettel, hogy a va^ut ott 
fog elhaladni. Kö /ben kiderül, 
hogy a vasút egész más i rányba 
megy és Petrovsky ko ldusbot ra 
jut. Maga előtt látja élete legszebb 
tervét a porban heverni, a fele-
sége elhagyta és már -már öngyil-
kos lesz, mikor Helena, az épí tő-
mester felesége, ellop az urától 
ér tékpapírokat és azokat ráerő-
szakolja az íróra. A menhelyeket 
megnyit ják, de közben az építő-
mester felfedezi a hiányt és ami -
kor megtudja , hogy a felesége 
vette el, kiüldözi őt a házból és 
el akar válni tőle. Az épí tőmester 
lefoglalta a menhelyt és kilakol-
tatta belőle a művészet páriáit , a 
szegény, dolgozni nem tudó író-
kat. W a l d e m á r felesége visszatért 
az urához, gondoskodo t t arról, 
hogy az épí tőmester a jogtalanul 
szerzett pén-ít visszaszolgáltassa, 
ez Petrovskyt annyira meghatotta, 
hogy megbocsátot t a fe leségének. 
Helena egyedül marad ' , á rván, a 
szerelmében megcsalva és össze-
roskadt az élet terhe, a fá jda lom 
alatt és az élet hajótöröt t je áteve-
zett a c sendesebb , a békésebb 
vizekbe, az örök á lomba, a ha-
lálba . . . 

Magyar ruhára 
oppál- és fehér grenadin 
piros, zöld világoskék af-
Iaszszal. Női ruhaszövef, 
selyem, bársony, lüsler és 
fehér ágynemű vászon. — 
M e n y a s s z o n y i koszorúk, 
fátyolok, mindenféle ken-
dők. Miskolcz város leg-
olcsóbb bevásárlási forrása 

R a d v á n y i Ignácz 
Széchenyi-utca 23. 

Villamosvilágitási, erőátviteli és elektrotechnikai vállalat 
Zseblámpák és elemek, vil lamosfőzők, vasalók, csillárok és izzólámpák raktára 

tu la jdonos : Stiasny Kálmán Miskolcz, Szemere-u. 3. Telefon 887. 
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Hajrá, u í á n a ! . . . 
Solt humoros ragér.yc a filmvilágból [(1) 

Első fejezet. 
(Melyben a szenvedélyes bank-
direktort a f"lesége őnagysága 
megszökteti a bankból. Igen ér-

dekes.) 

— Es!e nyolckor, a megszokott 
helyen. Ott leszel ? 

— Ott De. ha akkora nem jön-
nék — te csak várj rám. Kilencre 
talán már szabad leszek 

— Rendben van. Szervusz — 
felelte halkan, alig érthetően, de 
ugyanakkor észrevétlenül súgta a 
törzskönyv rubrikái felé hajolt fő-
könyvelő a mellette lassan a pénz-
tár félé siető Irmának. Irma a pon-
los és erkölcsös gépirókisasszony, 
nem szerette a pletykát. Nagyon 
őszinte leány volt Nem akarta, 
hogy m ndtnki tudja azt, hogy 
szerelmes. Szégyelte magát. Pedig 
ugyebár, ez nem helyes dolog ? 
Emberek vagyunk. Hiszen Ádám 
óla minden embernek van egy 
Évája és minden Évának — leg-
alább két Ádámja. Hiába tagadta 
hiába titkolta, mindenki tudta, 
hogy viszonya van Dénes Jenővel, 
a hiu, dzsentímen hírében álló, 
de alapjában puritán és szerény 
főkönyvelővel. 

A bankban igyekezték kerülni 
a találkozást. Nem beszéltek, ugy 
tettek, mintha közömbözek lenné-
nek egymáshoz Csak félve, ösz-
szebujva a kollégák fürkésző sze-
meinek kíváncsi tekintetét kike-
rülve — váltottak néhány szót, 
melyben a randevú helyét jelöl-
ték ki. Most könnyű volt a meg-
beszélés. Az egész bankot tespedt 
unalom ülte meg. 

Hivatal, pénz, írógép, főkönyv. 
Milyen unalmasak! 

Bognárfalvi Dénes, a pénzinté-
zet szigorú vezérigazgatója volt 
az egyedüli, aki nem unatkozott. 

A szimpatikus, jól táplált, köp-
cös termetű öreg ur, a tőke tipi-
kus megszemélyesítője az igazga-
tósági különszoba bepárnázotí aj 
tója mögött kissé furcsa szórako-
zásával űzte el az unalmas per-
ceket. 

A csendes eseménytelenséget 
az igazgató ur is kihasználta az 
előkésziíett ivek alá firkantotta a 
nevét és boldogan felsóhajtott. 

Zsebébe nyúlt, honnan egy kisebb 
kulcscsomót kotorászott elő. A 
pénzszekrényhez ment, a hatalmas 
vasajtót felpattantotta. 

A szigotu direktor boldogan 
emelte ki a dobozt és az íróasz-
talához vive, az aktacsomóra he-
lyezte. 

— Direktor ur — a nagyságos 
asszony jön — jelentette be liheg-
ve a vezérigazgatónak az előszo-
bából gyorsan besiető gépirókis-
asszony. 

— Várjon kéretn azonnal foga-
dom —- intett a gépirókisas.szony-
nak. Izgatottan visszatette a kivett 
dobozt a pénzszekrénybe s meg-
elégedettén felsóhajtva bezárta a 
pénzszekrény ajtaját, az asztalhoz 
futva irni kezdett. Egy megértő 

és kérő pillantást váltott a gép-
irókisasszonyra. 

— Aranyosom, most már be-
bocsájthatja a nejem őnagyságát 
— hebegte zavaitan. 

(Folytatjuk ) 

A szerkesztésért fe le lős : Engel Zoltán 

Demeter Ernő 
épület-

és műtakaios 
Arany János-u, 154. 

Telefon 615. 

A P O L L Ó : 
1921 január hó 24-én hétfőn és 25-én 

k e d d e n ; 

Vetélytársak 
Dráma 4 felvonásban. A főszerepben : 
Mary Tonini, Raoul Cini és .Antoinette 

Calderari . 

U R Á N 1A: 
1921. évi január hó 24-én, hétfőn és 

25-én, kedden-

Cirkuszapacsok 
Amerikai kafandóríörténet 
ii-ik rész : A h a l á l u g w . 

Napon a 3 előadás. D. u, 4 ,6 és este 8 

1921 január hó 26-án, szerdán és 27-én, 
csü tör tökön; 

A halál ura 
Egy orvos története 4 felvonásban, A 

főszerepben : Bern Aldor. 

1921, évi január hó 26-án, szerdán és 
27-én, csütörtökön ; 

Cirkuszapacsok 
111. befejező r é s z : A h a m i s v é g -

r e n d e l e t 
Naponta 3 előadás. D. u. 4, 6 és este 8 

1921. évi január 28-án, pénteken, 29-én, 
szombaton és 30-án, vasárnap : 

C E Z A R I N A 
Vt-ik rész: M I S S N A P O L E O N . 

F ő s z e r e p l ő : Mia May. 

1921. évi január 28-án, pénteken, 29-én. 
szombaton és 30-án, vasárnap : 

Az élet hajótöröttje 
Egy szédelgés története 4 felvonásban 

Irta és rendez te : Illés Jenő. 

URBANIK ANTAL Tfc
4
Lir 

^ villamos szerelési vállalat 
Széchenyi-utcza 40. szám ® 

A HET MŰSORA 

Az előadások kezdete az Apollóban és az Urániában : hétköznap délután 6 
és 8 órakor, vasárnap és ünnepeken délután 3, negyed 5, negyed 7 és ne-
gved 9 órakor. Jegvek előre válthatók az Apolló pénztáránál hétköznap dél -
előtt 9—12-ig, vasár- és ünnepnap délelőtt 9—ll-isr. Ruhatár es büffé a kö-
zönség rendelkezésére áll. A Mozi kapható az Apollóban és az Urániában a 

jegyszedőknél, Ára 3 korosa , 
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Csák, női 

S váj czi 
kávézó 

és tejivó, 
Miskolcz 

Széchenyi-utca 
Weldlich-udvar 

Telefon 528 

Városunk legrégibb éa 
legjobban felszerelt ilynemű üzlete. 

Appel Emánuel 
a Ugolcsőbb bevásárlási forrás!! 

Vászon- nSi- és férfi-
íehérnemüekben, kötött 
árukban nagy raktár. 

Széchenyi-utca 9. szám 
Pannónia kávéház mellett. 

lói, olcsón, gyorsas 
hozza rendbe elromlott 

vízvezetékét 
Scbwartz I. Siklós 

csatornázási és vizvezetéki 
szerelő 

W - i 10. Telefon 635. 

Friedmann Hennann 
cipészözlite és 

ERDŐS JÓZSEF 
eipöfelsőrészkészitö üzlete 

Széchenyi-utca 112. 
Elsőrangú kész és rendelt mun-

kák kaphatók. 

tenne 
Kcizinczi-u. 2. 

Wei 
ci 
Széchenyi-u. 13 

Bent az udvarban. 

LEGJOBB ÉS LEGSZEBB 

S Ü T E M É N Y 
NAGY ANDOR 

KENYÉRGYÁRÁBAN 

KAPHATÓ HUNYADI-U. 62. 
T E L F F O N 354. 

Naponta kétszer friss sütés. Viszoat-
elárusitóktól rendeléseket elfogadok. 

Weisz József 
bó'rkereskedő 

és cipőfelsőrészkésziiő 

Miskolcz, 
Széchenyi-utca 96. 

Értékpapírjait és 
idegen valutáját 

n 
Miskolczon egyedöli iró-
gépműszerész, villamos 

erőre berendezve í 

Telefon 4!8. 

tőzsdeügynöknél értékesít-
heti legelőnyösebben 

Széchenyi-utca 127. sz. 
II. cm. — Telefon 253. 

Aranyat, briüiánst, ezüs-
töt, platinát, hamis fog-
s o r ó k a t veszek a legmaga-

sabb árban 

Bloch Béla ékszerész 
Miskolcz, 

Városháztér 19. szám 
a Korona-szálloda mellett. 

MINDENKI TUDJA, 
hol lehet legolcsóbban utravalónak elsőrendű felvágottakat és 

fr iss hust vásá ro ln i : 

HORÁNSZKY LAJOS 
hus- és kolbászáru különlegességek üzletében 

SZÉCHENYI-U. 9. sz. TELEFON 468. 
ÁRJEGYZÉK: 

1 kg. hizott ökörhus 92 kor. 
1 kg. bor júhús 96 kor. 
1 kg. sertéshús . . . 96 kor. 
1 kg. zs i r sza lonna . . . 176 kor. 
1 kg. olvasztott zsir 192 kor. 
1 k£. háj 182 kor. 
1 kg. elsőrendű kolbász 140 K 
1 kg. kolbász nagyban 120 kor. 

1 kg. vegyes felvágott 200 K 
1 kg. felvágott nagyban 180 K 
1 kg. csécsi szalonna 200 K 
1 kg. csemegeszatonna 200 K 
1 kg. szalonna nagyban 188 K 
1 pár virstli 10 K 
1 darab szafaládé 10 K 
Virslii, szafaládé nagyban 9 K 

Megrendeléseket házhoz is szállítok. 

Kiadja : Az APOLLÓ raozgószinMz r íszvény társaság. — Nyomtatta Braun Henrik nyomdája, Miskolczon 




